
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION 300
WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and
firearm enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring
firearms are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering,
ignition, and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to exact
SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements. Caliber
Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to various
firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple platforms.
Durable Construction: Built to withstand repeated use, the hardened steel
construction ensures longevity and consistent performance in demanding
workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel Dimensions:
Size varies with caliber and gauge style Compliance: Manufactured to SAAMI
specifications Customer Insights: Customers value the Manson Precision Rimless
Cartridge Headspace Gauges for their precision and reliability. The accurate
machining and adherence to industry standards provide confidence during
firearm assembly and inspection processes. Users appreciate the wide range of
available calibers, allowing them to select the appropriate gauge for their specific
needs. The durable construction is frequently highlighted, with many noting that
the gauges maintain their accuracy even after extensive use. Incorporating the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing
toolkit ensures that your firearm chambers are within safe operational limits,
enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100316
Mfr. No.: GO300WSM
Cartridge: 300 WSM (Winchester Short Mag)
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 300 WSM GO
Style: Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.05kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300 WSM GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür konzipiert, die richtigen
KammerHülsenspannungsmaße anzugeben, damit du feststellen kannst, ob eine Feuerwaffe sicher zu feuern ist.
Dieser Sicherheitshinweis bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung
dieses Produkts in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende die Hülsenspannungsmessgeräte immer gemäß den Anweisungen des Herstellers, um Sicherheit
und Genauigkeit zu gewährleisten.
Mische keine Marken von Hülsenspannungsmessgeräten, da dies zu ungenauen Ablesungen und unsicheren
Bedingungen führen kann.
Stelle sicher, dass das Messgerät vor der Verwendung in gutem Zustand ist. Überprüfe es auf Abnutzung
oder Beschädigung.
Halte das Messgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Richtige Verwendung: Verwende das GOMessgerät immer, um die minimale Kammerhöhe gemäß den
Empfehlungen von SAAMI zu überprüfen. Das NO/GOMessgerät sollte verwendet werden, um eine
übermäßige Kammerhöhe zu identifizieren.
Toleranzstapelung: Vermeide es, Messgeräte von verschiedenen Herstellern zu mischen, um
Toleranzstapelung zu verhindern, die zu falschen Messungen führen kann.
Inspektion: Überprüfe das Messgerät vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigung oder
Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Sichere Handhabung: Gehe vorsichtig mit dem Messgerät um. Vermeide es, es fallen zu lassen oder
unsachgemäß zu handhaben, da dies seine Präzision beeinträchtigen kann.
Umgebung: Verwende das Messgerät in einer sauberen, trockenen Umgebung, um Kontamination oder
Korrosion zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du das
Messgerät verwendest.
Verwendung des GOMessgeräts:

Führe das GOMessgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Das Messgerät sollte ohne Widerstand passen. Wenn es nicht passt, könnte die Kammer zu kurz sein,
was auf einen unsicheren Zustand hinweist.

Verwendung des NO/GOMessgeräts:
Führe das NO/GOMessgerät in die Kammer ein, nachdem du mit dem GOMessgerät überprüft hast.
Das NO/GOMessgerät sollte nicht frei passen. Wenn es passt, könnte die Kammer zu lang sein, was
auf einen unsicheren Zustand hinweist.

Markenkonsistenz: Verwende immer Messgeräte von demselben Hersteller für dasselbe Kaliber, um genaue
Ablesungen zu gewährleisten. Zum Beispiel, verwende ForsterMessgeräte mit ForsterFräsen.
Nach der Verwendung: Reinige das Messgerät nach der Verwendung gemäß den Anweisungen des
Herstellers und bewahre es an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Hülsenspannungsmessgerät verantwortungsbewusst. Wenn das Messgerät nicht mehr
verwendbar ist, ziehe in Betracht, es wenn möglich zu recyceln.
Halte dich an die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts kontaktiere bitte den Hersteller oder konsultiere die
Produktverpackung für weitere Unterstützungsinformationen.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitshinweise. Durch die Befolgung dieser Richtlinien trägst du
dazu bei, eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 300 WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL zu gewährleisten.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300 WSM GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. This product is designed to ensure the proper chamber headspace
dimensions, helping you determine if a firearm is safe to fire. This safety instruction guide provides essential
information for the safe use, installation, and disposal of this product, in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always use the headspace gauge according to the manufacturer's instructions to ensure safety and accuracy.
Do not mix brands of headspace gauges, as this can lead to inaccurate readings and unsafe conditions.
Ensure that the gauge is in good condition before use. Inspect for wear or damage.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Use: Always use the GO gauge to check the minimum chamber depth as recommended by SAAMI.
The NO/GO gauge should be used to identify excessive chamber depth.
Tolerance Stacking: Avoid mixing gauges from different manufacturers to prevent tolerance stacking, which
can lead to incorrect measurements.
Inspection: Before each use, inspect the gauge for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Safe Handling: Handle the gauge with care. Avoid dropping or mishandling it, as this can affect its precision.
Environment: Use the gauge in a clean, dry environment to prevent contamination or corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition before using the gauge.
Using the GO Gauge:

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should fit freely without resistance. If it does not fit, the chamber may be too short, indicating
an unsafe condition.

Using the NO/GO Gauge:
Insert the NO/GO gauge into the chamber after checking with the GO gauge.
The NO/GO gauge should not fit freely. If it does, the chamber may be too long, indicating an unsafe
condition.

Brand Consistency: Always use gauges from the same manufacturer for the same caliber to ensure accurate
readings. For example, use Forster gauges with Forster reamers.
PostUse: After using the gauge, clean it according to the manufacturer's instructions and store it in a safe
place.

Disposal Instructions
Dispose of the headspace gauge responsibly. If the gauge is no longer usable, consider recycling it if possible.
Follow local regulations for the disposal of metal products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please contact the manufacturer or refer to the
product packaging for further support information.



Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you will help ensure a safe
and effective experience with your RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300
WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el MEDIDOR
DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
CARTRIDGE MANSON PRECISION 300 WSM GO
GAUGE

Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION
300 WSM GO GAUGE. Este producto está diseñado para garantizar las dimensiones adecuadas del espacio en la
recámara, ayudándote a determinar si un arma de fuego es segura para disparar. Esta guía de instrucciones de
seguridad proporciona información esencial para el uso seguro, la instalación y la eliminación de este producto, en
cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el medidor de espacio en la recámara de acuerdo con las instrucciones del fabricante para
garantizar la seguridad y precisión.
No mezcles marcas de medidores de espacio en la recámara, ya que esto puede llevar a lecturas inexactas y
condiciones inseguras.
Asegúrate de que el medidor esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona en busca de desgaste
o daños.
Mantén el medidor fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Siempre usa el medidor GO para verificar la profundidad mínima de la recámara según lo
recomendado por SAAMI. El medidor NO/GO debe usarse para identificar una profundidad excesiva de la
recámara.
Acumulación de Tolerancias: Evita mezclar medidores de diferentes fabricantes para prevenir la
acumulación de tolerancias, lo que puede llevar a mediciones incorrectas.
Inspección: Antes de cada uso, inspecciona el medidor en busca de cualquier signo de daño o desgaste. No
lo uses si está dañado.
Manipulación Segura: Maneja el medidor con cuidado. Evita dejarlo caer o manipularlo de manera
inapropiada, ya que esto puede afectar su precisión.
Entorno: Usa el medidor en un entorno limpio y seco para prevenir contaminación o corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y en condiciones seguras antes de usar el
medidor.
Uso del Medidor GO:

Inserta el medidor GO en la recámara del arma de fuego.
El medidor debe encajar libremente sin resistencia. Si no encaja, la recámara puede ser demasiado
corta, lo que indica una condición insegura.

Uso del Medidor NO/GO:
Inserta el medidor NO/GO en la recámara después de verificar con el medidor GO.
El medidor NO/GO no debe encajar libremente. Si lo hace, la recámara puede ser demasiado larga, lo
que indica una condición insegura.

Consistencia de Marca: Siempre usa medidores del mismo fabricante para el mismo calibre para garantizar
lecturas precisas. Por ejemplo, usa medidores Forster con rebajadoras Forster.
Postuso: Después de usar el medidor, límpialo de acuerdo con las instrucciones del fabricante y guárdalo en
un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el medidor de espacio en la recámara de manera responsable. Si el medidor ya no es utilizable,
considera reciclarlo si es posible.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este producto, por favor contacta al fabricante o consulta el
empaque del producto para obtener más información de soporte.

Te agradecemos por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas pautas, ayudarás a garantizar
una experiencia segura y efectiva con tu MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE
MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300 WSM GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Ce produit est conçu pour garantir les dimensions correctes de l'espace de
chambre, vous aidant à déterminer si une arme à feu est sûre à tirer. Ce guide de sécurité fournit des informations
essentielles pour l'utilisation, l'installation et l'élimination sûres de ce produit, conformément au Règlement Général
sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le gauge d'espace de chambre conformément aux instructions du fabricant pour garantir la
sécurité et la précision.
Ne mélangez pas les marques de gauges d'espace de chambre, car cela peut entraîner des lectures
inexactes et des conditions dangereuses.
Assurezvous que le gauge est en bon état avant de l'utiliser. Inspectezle pour détecter toute usure ou
dommage.
Gardez le gauge hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Appropriée : Utilisez toujours le GO gauge pour vérifier la profondeur de chambre minimale
recommandée par la SAAMI. Le NO/GO gauge doit être utilisé pour identifier une profondeur de chambre
excessive.
Accumulation de Tolérances : Évitez de mélanger des gauges de différents fabricants pour prévenir
l'accumulation de tolérances, ce qui peut entraîner des mesures incorrectes.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez le gauge pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez
pas s'il est endommagé.
Manipulation Sûre : Manipulez le gauge avec soin. Évitez de le faire tomber ou de le manipuler de manière
incorrecte, car cela peut affecter sa précision.
Environnement : Utilisez le gauge dans un environnement propre et sec pour éviter la contamination ou la
corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation : Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et dans un état sûr avant d'utiliser le gauge.
Utilisation du GO Gauge :

Insérez le GO gauge dans la chambre de l'arme à feu.
Le gauge doit s'insérer librement sans résistance. S'il ne s'insère pas, la chambre peut être trop courte,
indiquant une condition dangereuse.

Utilisation du NO/GO Gauge :
Insérez le NO/GO gauge dans la chambre après avoir vérifié avec le GO gauge.
Le NO/GO gauge ne doit pas s'insérer librement. S'il s'insère, la chambre peut être trop longue,
indiquant une condition dangereuse.

Cohérence de Marque : Utilisez toujours des gauges de la même marque pour le même calibre afin
d'assurer des lectures précises. Par exemple, utilisez des gauges Forster avec des fraises Forster.
Après Utilisation : Après avoir utilisé le gauge, nettoyezle conformément aux instructions du fabricant et
rangezle en lieu sûr.

Instructions d'Élimination



Éliminez le gauge d'espace de chambre de manière responsable. Si le gauge n'est plus utilisable, envisagez
de le recycler si possible.
Respectez les réglementations locales pour l'élimination des produits métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou vous
référer à l'emballage du produit pour plus d'informations de support.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir
une expérience sûre et efficace avec votre RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
300 WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300 WSM GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Questo prodotto è progettato per garantire le corrette dimensioni della
camera di testa, aiutandoti a determinare se un'arma da fuoco è sicura da sparare. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro, l'installazione e lo smaltimento di questo prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il gauge di headspace secondo le istruzioni del produttore per garantire sicurezza e
precisione.
Non mescolare marche di gauge di headspace, poiché ciò può portare a letture inaccurate e condizioni non
sicure.
Assicurati che il gauge sia in buone condizioni prima dell'uso. Controlla eventuali segni di usura o danni.
Tieni il gauge fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso Corretto: Utilizza sempre il GO gauge per controllare la profondità minima della camera come
raccomandato da SAAMI. Il NO/GO gauge deve essere utilizzato per identificare una profondità eccessiva
della camera.
Sovrapposizione delle Tolleranze: Evita di mescolare gauge di diversi produttori per prevenire la
sovrapposizione delle tolleranze, che può portare a misurazioni errate.
Ispezione: Prima di ogni utilizzo, ispeziona il gauge per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiato.
Manipolazione Sicura: Maneggia il gauge con cura. Evita di farlo cadere o di maneggiarlo in modo errato,
poiché ciò può influire sulla sua precisione.
Ambiente: Utilizza il gauge in un ambiente pulito e asciutto per prevenire contaminazioni o corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di utilizzare il
gauge.
Utilizzo del GO Gauge:

Inserisci il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Il gauge dovrebbe adattarsi liberamente senza resistenza. Se non si adatta, la camera potrebbe essere
troppo corta, indicando una condizione non sicura.

Utilizzo del NO/GO Gauge:
Inserisci il NO/GO gauge nella camera dopo aver controllato con il GO gauge.
Il NO/GO gauge non dovrebbe adattarsi liberamente. Se si adatta, la camera potrebbe essere troppo
lunga, indicando una condizione non sicura.

Coerenza della Marca: Utilizza sempre gauge dello stesso produttore per lo stesso calibro per garantire
letture accurate. Ad esempio, utilizza i gauge Forster con i reamers Forster.
PostUtilizzo: Dopo aver utilizzato il gauge, puliscilo secondo le istruzioni del produttore e conservalo in un
luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il gauge di headspace in modo responsabile. Se il gauge non è più utilizzabile, considera di riciclarlo
se possibile.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questo prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o
a fare riferimento all'imballaggio del prodotto per ulteriori informazioni di supporto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire
un'esperienza sicura ed efficace con il tuo RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
300 WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300 WSM GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Produkt ten został zaprojektowany w celu zapewnienia odpowiednich
wymiarów komory nabojowej, pomagając określić, czy broń jest bezpieczna do strzału. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa dostarcza niezbędnych informacji dotyczących bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji tego
produktu, zgodnie z regulacjami ogólnymi w zakresie bezpieczeństwa produktów w UE (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj wskaźnika głębokości komory zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić
bezpieczeństwo i dokładność.
Nie mieszaj marek wskaźników głębokości komory, ponieważ może to prowadzić do nieprecyzyjnych
odczytów i niebezpiecznych warunków.
Upewnij się, że wskaźnik jest w dobrym stanie przed użyciem. Sprawdź pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Trzymaj wskaźnik z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Prawidłowe użycie: Zawsze używaj wskaźnika GO, aby sprawdzić minimalną głębokość komory, zgodnie z
zaleceniami SAAMI. Wskaźnik NO/GO powinien być używany do identyfikacji nadmiernej głębokości komory.
Akumulacja tolerancji: Unikaj mieszania wskaźników różnych producentów, aby zapobiec akumulacji
tolerancji, co może prowadzić do błędnych pomiarów.
Inspekcja: Przed każdym użyciem sprawdź wskaźnik pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub
zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Bezpieczne obchodzenie się: Obchodź się z wskaźnikiem ostrożnie. Unikaj upuszczenia lub niewłaściwego
traktowania, ponieważ może to wpłynąć na jego precyzję.
Środowisko: Używaj wskaźnika w czystym, suchym środowisku, aby zapobiec zanieczyszczeniu lub korozji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed użyciem
wskaźnika.
Używanie wskaźnika GO:

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Wskaźnik powinien wchodzić swobodnie bez oporu. Jeśli nie wchodzi, komora może być zbyt krótka,
co wskazuje na stan niebezpieczny.

Używanie wskaźnika NO/GO:
Włóż wskaźnik NO/GO do komory po sprawdzeniu za pomocą wskaźnika GO.
Wskaźnik NO/GO nie powinien wchodzić swobodnie. Jeśli tak, komora może być zbyt długa, co
wskazuje na stan niebezpieczny.

Spójność marki: Zawsze używaj wskaźników od tego samego producenta dla tego samego kalibru, aby
zapewnić dokładne odczyty. Na przykład, używaj wskaźników Forster z wiertłami Forster.
Po użyciu: Po użyciu wskaźnika, wyczyść go zgodnie z instrukcjami producenta i przechowuj w bezpiecznym
miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wskaźnik głębokości komory odpowiedzialnie. Jeśli wskaźnik nie jest już użyteczny, rozważ recykling,
jeśli to możliwe.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów metalowych.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, skontaktuj się z
producentem lub zapoznaj się z opakowaniem produktu w celu uzyskania dodatkowych informacji.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, pomożesz zapewnić
bezpieczne i skuteczne doświadczenie z RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
300 WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu varmistamaan oikeat patruunapesän päämitat,
mikä auttaa sinua määrittämään, onko ase turvallinen ampua. Tämä turvallisuusohje tarjoaa olennaista tietoa tämän
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina päämittaria valmistajan ohjeiden mukaan varmistaaksesi turvallisuuden ja tarkkuuden.
Älä sekoita eri valmistajien päämittareita, sillä tämä voi johtaa epätarkkoihin lukemiin ja vaarallisiin
olosuhteisiin.
Varmista, että mittari on hyvässä kunnossa ennen käyttöä. Tarkista kulumat tai vauriot.
Pidä mittari lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Oikea käyttö: Käytä aina GOmittaria tarkistaaksesi SAAMI:n suosittelemat vähimmäispaturunasyvyydet.
NO/GOmittaria tulee käyttää liiallisen patruunapesän syvyyden tunnistamiseen.
Toleranssien kertymä: Vältä sekoittamasta mittareita eri valmistajilta, jotta vältetään toleranssien kertymä,
joka voi johtaa virheellisiin mittauksiin.
Tarkastus: Tarkista mittari ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumien varalta. Älä käytä, jos mittari on
vaurioitunut.
Turvallinen käsittely: Käsittele mittaria varovasti. Vältä pudottamista tai käsittelyä, sillä tämä voi vaikuttaa
sen tarkkuuteen.
Ympäristö: Käytä mittaria puhtaassa ja kuivassa ympäristössä, jotta vältetään saastuminen tai korroosio.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen mittarin käyttöä.
GOmittarin käyttö:

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Mittarin tulisi mahtua vapaasti ilman vastusta. Jos se ei mahdu, patruunapesä saattaa olla liian lyhyt,
mikä viittaa vaaralliseen tilaan.

NO/GOmittarin käyttö:
Aseta NO/GOmittari patruunapesään GOmittarin tarkistamisen jälkeen.
NO/GOmittarin ei tulisi mahtua vapaasti. Jos se mahtuu, patruunapesä saattaa olla liian pitkä, mikä
viittaa vaaralliseen tilaan.

Merkkikohtaisuus: Käytä aina saman valmistajan mittareita samassa kaliiperissa tarkkojen lukemien
varmistamiseksi. Esimerkiksi käytä Forsterin mittareita Forsterin reamereiden kanssa.
Käytön jälkeen: Puhdista mittari valmistajan ohjeiden mukaan käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa
paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä päämittari vastuullisesti. Jos mittari ei ole enää käytettävissä, harkitse kierrättämistä, jos mahdollista.
Noudata paikallisia määräyksiä metallituotteiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
tuotepakkauksesta lisätietoja.

Kiitos, että otit huomioon nämä turvallisuusohjeet. Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan turvallisen ja
tehokkaan kokemuksen RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300 WSM GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL tuotteen kanssa.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL. Denna produkt är utformad för att säkerställa korrekta dimensioner för
kammerhuvudutrymme, vilket hjälper dig att avgöra om ett vapen är säkert att avfyra. Denna
säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för säker användning, installation och avfallshantering av denna
produkt, i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid headspace gauge enligt tillverkarens instruktioner för att säkerställa säkerhet och noggrannhet.
Blanda inte varumärken av headspace gauges, eftersom detta kan leda till felaktiga avläsningar och osäkra
förhållanden.
Se till att mätaren är i gott skick innan användning. Inspektera för slitage eller skador.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Korrekt användning: Använd alltid GOmätaren för att kontrollera det minimi kammerdjup som
rekommenderas av SAAMI. NO/GOmätaren bör användas för att identifiera överdrivet kammerdjup.
Toleransstapling: Undvik att blanda mätare från olika tillverkare för att förhindra toleransstapling, vilket kan
leda till felaktiga mätningar.
Inspektion: Inspektera alltid mätaren före varje användning för tecken på skador eller slitage. Använd inte om
den är skadad.
Säker hantering: Hantera mätaren med omsorg. Undvik att tappa eller hantera den felaktigt, eftersom detta
kan påverka dess precision.
Miljö: Använd mätaren i en ren och torr miljö för att förhindra kontaminering eller korrosion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Se till att ditt vapen är avlastat och i ett säkert tillstånd innan du använder mätaren.
Använda GOmätaren:

Sätt in GOmätaren i kammerhuvudet på vapnet.
Mätaren ska passa fritt utan motstånd. Om den inte passar kan kammerdjupet vara för kort, vilket
indikerar ett osäkert tillstånd.

Använda NO/GOmätaren:
Sätt in NO/GOmätaren i kammerhuvudet efter att ha kontrollerat med GOmätaren.
NO/GOmätaren ska inte passa fritt. Om den gör det kan kammerdjupet vara för långt, vilket indikerar ett
osäkert tillstånd.

Varumärkeskonsekvens: Använd alltid mätare från samma tillverkare för samma kaliber för att säkerställa
korrekta avläsningar. Till exempel, använd Forstermätare med Forsterreamers.
Efter användning: Efter att ha använt mätaren, rengör den enligt tillverkarens instruktioner och förvara den
på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera headspacemätaren på ett ansvarsfullt sätt. Om mätaren inte längre är användbar, överväg att
återvinna den om möjligt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
hänvisa till produktförpackningen för vidare supportinformation.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kommer du att bidra till
en säker och effektiv upplevelse med din RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
300 WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 300 WSM GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300 WSM GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Tento produkt je navržen tak, aby zajistil správné rozměry hlavy náboje, což
vám pomůže určit, zda je zbraň bezpečná k výstřelu. Tento průvodce bezpečnostními pokyny poskytuje nezbytné
informace pro bezpečné používání, instalaci a likvidaci tohoto produktu v souladu s Nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte měřidlo hlavy náboje podle pokynů výrobce, abyste zajistili bezpečnost a přesnost.
Nemíchejte značky měřidel hlavy náboje, protože to může vést k nepřesným měřením a nebezpečným
podmínkám.
Před použitím zkontrolujte, zda je měřidlo v dobrém stavu. Zkontrolujte opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte měřidlo mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Správné použití: Vždy použijte GO měřidlo k ověření minimální hloubky komory, jak doporučuje SAAMI.
NO/GO měřidlo by mělo být použito k identifikaci nadměrné hloubky komory.
Hromadění tolerancí: Vyhněte se míchání měřidel od různých výrobců, abyste předešli hromadění tolerancí,
které může vést k nesprávným měřením.
Inspekce: Před každým použitím zkontrolujte měřidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Bezpečné zacházení: S měřidlem zacházejte opatrně. Vyhněte se pádu nebo nesprávnému zacházení,
protože to může ovlivnit jeho přesnost.
Prostředí: Používejte měřidlo v čistém a suchém prostředí, abyste předešli kontaminaci nebo korozi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a v bezpečném stavu před použitím měřidla.
Použití GO měřidla:

Vložte GO měřidlo do komory zbraně.
Měřidlo by mělo volně zapadat bez odporu. Pokud nezapadne, komora může být příliš krátká, což
naznačuje nebezpečnou situaci.

Použití NO/GO měřidla:
Vložte NO/GO měřidlo do komory po kontrole s GO měřidlem.
NO/GO měřidlo by nemělo volně zapadnout. Pokud ano, komora může být příliš dlouhá, což naznačuje
nebezpečnou situaci.

Konzistence značky: Vždy používejte měřidla od stejného výrobce pro stejný kalibr, abyste zajistili přesná
měření. Například používejte Forster měřidla s Forster reamery.
Po použití: Po použití měřidlo vyčistěte podle pokynů výrobce a uložte jej na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřidlo hlavy náboje odpovědně. Pokud již není měřidlo použitelné, zvažte jeho recyklaci, pokud je
to možné.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu se prosím obraťte na výrobce nebo se
podívejte na obal výrobku pro další informace o podpoře.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit
bezpečné a efektivní používání vašeho RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300
WSM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL.


